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Estudio preliminar



de Aua Hatbaway consta Shakespeare, y también Sh kespeare aparece por dos veces en el epitaflo de la hija mayor del Poeta, Susaua; si bien en su partida de bautismo y en la de sus bermunos el apellido es Shakspere. En la fianza matrimonial de 28 N. 1582 consta Shagspere; y en uma lista de testigos de 1601, en Stratford, se le nombra Sackssper. En las odiciones in quarto, impresas durante sa vida, no puede baber mayor variedad; pues en alla se èslampa Shake-spesre, thakespeare, Shakespere, Shackspeare. En ta edición de los sonetos, 1609, Shake-speare, y en el Passionate Pigrim[1], 1612, Shakespere. Eo'el infolio de 1623, y en el de 1632, Shakespeare; y Shekespear on el de f664. Ben Jonson y los demás aulores ae los versos laudatorios le dicen Shakespeare; pero Miltor, ea la edición de sus obras, le nombra Shakespear. En las euentas de las fiestas reales se le vo citado de muebos modos, entre otros, Sbaxberd, Shakyspero... Posteriormente los autoras io nombran de varias maneras, Shakspear, Shakespaar, Shakspeare, Shakspere.

Y jcuántas disquisieiones no se han suscitado acerca de la verdadera ortografia! Sed adhuc sub judice lis est.

• Atendiendo á las partidas de bautismo y defunción der Poeta; á su autógrafo en en el ejemplar del Florio, y á las partidas de bautismo de sus hijos, deberla llamársele Shakspere; pero, seguramente por consideración á la antigua etimología ortográfica de shahe-speare (blande-lanza), la generalidad de los autores le llaman Shakespeare.

Así le nombra el famoso editor Dyce, y asi también mi smigo el Sr. Maepberson.

[2] ronisclese Pasiónetl Mgrim.</ref>
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